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See the notice on TED website

313059-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Софтуерни пакети за индустрията – Runtime Application Self-Protection (RASP)
OJ S 88/2026 07/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: SPRIND GmbH
Електронна поща: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Правна категория на купувача: Публично предприятие, контролирано от орган на 
централната власт
Дейност на възлагащия орган: Икономически дейности

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Runtime Application Self-Protection (RASP)
Описание: The implementation of the revised eIDAS regulation (electronic Identification, 
Authentication and Trust Services) requires the creation of a secure and user-friendly 
ecosystem. As a milestone for Europe's digital sovereignty, its core element is the European 
Digital Identity Wallet (EUDI Wallet), which serves as the regulation's central instrument. By 
the start of 2027, all EU citizens and residents should have access to a trustworthy, 
interoperable, and non-discriminatory digital wallet for identification, attribute attestations, 
electronic signatures, and more. The EUDI Wallet aims to simplify users' daily lives while 
enabling companies and administrations to benefit from faster, more secure, and more 
efficient digital processes. In Germany, the rollout of the EUDI Wallet is a joint effort by the 
Federal Ministry for Digital and State Modernization (BMDS) and SPRIN-D - the Federal 
Agency for Breakthrough Innovation. Since June 2023, the initiative has followed an open 
architecture and consultation process involving business, civil society, and science, with a 
focus on security, privacy, user-friendliness, and innovation. Germany"s dual strategy supports 
both a national EUDI Wallet as well as alternative EUDI Wallets. The roadmap includes a 
sandbox rollout of the identity (PID) function by the end of 2025 and further enhancements and 
production rollout throughout 2026. In this tender, the client is seeking a Runtime Application 
Self-Protection (RASP) solution to provide an additional layer of runtime security for its wallet 
applications on iOS and Android. The objective is to enhance protection against runtime 
threats, obfuscate the code and support privacy provisioning and telemetry. The scope covers 
the procurement and integration of the RASP solution with the described functionality.
Идентификатор на процедурата: 45f9d120-52ff-4aa0-9fed-a42ddc504f33
Вътрешен идентификатор: EIN-1380
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 48100000 Софтуерни пакети за индустрията

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/313059-2026
mailto:sprind.ausschreibungen@fgvw.de
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Допълнителна класификация (cpv): 48000000 Софтуерни пакети и информационни 
системи

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Lagerhofstr. 4  
Град: Leipzig
Пощенски код: 04103
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (
DED51)
Държава: Гepмaния

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 2 500 000,00 EUR

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D9LMNX2# The tender 
documents will be available in English. However, German (public proucurment) law applies 
and for the legally binding version of the contract is German version decisive.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against 
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG 
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to 
Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Участие в престъпна организация: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against 
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG 
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to 
Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), 
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) 
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: In accordance with Sections 123,124 
GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), 
Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 
SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due 
Diligence Act)
Измами: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), 
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) 
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
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Корупция: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), 
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) 
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Детски труд и други форми на трафик на хора: In accordance with Sections 123,124 GWB 
(Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c 
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG 
( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: In accordance with 
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted 
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), 
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply 
Chain Due Diligence Act)
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 
AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG 
(Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and 
Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: In accordance with 
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted 
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), 
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply 
Chain Due Diligence Act)
Нарушение на задължения в областта на социалното право: In accordance with Sections 
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers 
Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 
21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain 
Due Diligence Act)
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: In accordance with Sections 
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers 
Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 
21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain 
Due Diligence Act)
Неплатежоспособност: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of 
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence 
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal 
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Администриране на активите от ликвидатор: In accordance with Sections 123,124 GWB 
(Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c 
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG 
( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Прекратена стопанска дейност: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against 
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG 
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to 
Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: In 
accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 
AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG 
(Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and 
Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
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Тежко професионално нарушение: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against 
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG 
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to 
Combat Illegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: In 
accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 
AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG 
(Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and 
Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), 
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) 
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), 
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) 
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), 
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) 
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: In accordance 
with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG 
(Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum 
Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22 
LkSG (Supply Chain Due Diligence Act).

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Runtime Application Self-Protection (RASP)
Описание: The implementation of the revised eIDAS regulation (electronic Identification, 
Authentication and Trust Services) requires the creation of a secure and user-friendly 
ecosystem. As a milestone for Europe's digital sovereignty, its core element is the European 
Digital Identity Wallet (EUDI Wallet), which serves as the regulation's central instrument. By 
the start of 2027, all EU citizens and residents should have access to a trustworthy, 
interoperable, and non-discriminatory digital wallet for identification, attribute attestations, 
electronic signatures, and more. The EUDI Wallet aims to simplify users' daily lives while 
enabling companies and administrations to benefit from faster, more secure, and more 
efficient digital processes. In Germany, the rollout of the EUDI Wallet is a joint effort by the 
Federal Ministry for Digital and State Modernization (BMDS) and SPRIN-D - the Federal 
Agency for Breakthrough Innovation. Since June 2023, the initiative has followed an open 
architecture and consultation process involving business, civil society, and science, with a 
focus on security, privacy, user-friendliness, and innovation. Germany"s dual strategy supports 
both a national EUDI Wallet as well as alternative EUDI Wallets. The roadmap includes a 
sandbox rollout of the identity (PID) function by the end of 2025 and further enhancements and 
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production rollout throughout 2026. In this tender, the client is seeking a Runtime Application 
Self-Protection (RASP) solution to provide an additional layer of runtime security for its wallet 
applications on iOS and Android. The objective is to enhance protection against runtime 
threats, obfuscate the code and support privacy provisioning and telemetry. The scope covers 
the procurement and integration of the RASP solution with the described functionality.
Вътрешен идентификатор: EIN-1380

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 48100000 Софтуерни пакети за индустрията
Допълнителна класификация (cpv): 48000000 Софтуерни пакети и информационни 
системи
Варианти: 
Описание на опциите: The scope of services may, by mutual agreement between the parties, 
be supplemented or specified in more detail to include comparable services related to the 
scope of services as set out in clause 1.4 and the service description, provided that such 
services do not materially alter the original scope of services. If a backend is required, the 
Licensor warrants that this component can be operated on the Client"s infrastructure or that of 
its designated subcontractors; at the same time, the Licensor warrants that the SDK supports 
standalone operation without a backend. Acceptance shall take place following successful 
integration and functional testing of the SDK and, where appli-cable, the backend against the 
specifications set out in this Agreement, and the Licensor un-dertakes to rectify any material 
deviations within the response and rectification periods agreed in this Agreement. For further 
details. please refer to the tender documents.

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Lagerhofstr. 4  
Град: Leipzig
Пощенски код: 04103
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (
DED51)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 30 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: SPRIND GmbH has the option to extend the contract 
two times, each time for one year.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не
Допълнителна информация: The figure given for the estimated contract value relates to the 
contract term, including extension options, and thus covers a period of up to 54 months.
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5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: If the company is registered in the commercial register or 
a comparable register in the country of origin, submiission of a copy of the extract from the 
commercial register or equivalent proof from the respective country of origin (not older than 90 
days at the time of expiry of the tender deadline) at the request of the client after expiry of the 
tender deadline. For foreign documents that are not written in German or English, a simple 
translation into German or English must be enclosed

Критерий: Среден годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Self-declaration regarding the company's total turnover in 
the last three completed financial years provided that the relevant information is available. (e.
g., companies that have not yet been in existence for three years must include the information 
since their inception).. Minimum requirement Total Turnover - average annual turnover of at 
least EUR 3,000,000.00 (net) Please use the relevant form "Appendix 01_Self-declarations 
and evidence".

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: At least three references from reference provider (RP) for 
the performance of comparable services/supplies (Providing Runtime Application Self-
Protection (RASP) solutions for critical infrastructures, public sector, finance/banking, 
healthcare, insurance or crypto & fintech) since January 1, 2023, (it is sufficient that the 
relevant services were also provided in the reference period in the specified reference project, 
e.g., a reference that began on January 1, 2022, and ended on February 1, 2023, would be 
sufficient). The number of devices secured today (ongoing reference) or on exit (completed 
reference) must be minimum 50,000. Only references for providing Runtime Application Self-
Protection (RASP) solutions for critical infrastructures, public sector, finance/banking, 
healthcare, insurance or crypto & fintech are permitted. Each reference must be either 
completed or ongoing. In the case of an ongoing reference specifications of the planned
/contractual project duration and information on the current status must be included. The 
reference provider may be a public or private company in the above-mentioned required 
sector. Minimum requirements for each reference: 1. Since January 1, 2023 2. Completed and 
ongoing reference; if ongoing, specifications of the planned/contractual project duration and 
information on the current status of the reference project must be included 3. The respective 
reference must include providing Runtime Application Self-Protection (RASP) solutions for 
critical infrastructures, public sector, finance/banking, healthcare, insurance or crypto & fintech 
4. Number of devices secured today (ongoing reference) or on exit (completed reference): 
minimum 50,000 5. The description must clearly and unambiguously show that at least the 
following services were provided, otherwise the reference will not be accepted: a. Providing 
Runtime Application Self-Protection (RASP) solutions for critical infrastructures, public sector, 
finance/banking, healthcare, insurance or crypto & fintech b. Please describe RASP 
functionalities that have been used and ramp-up of device count. Please use the relevant form 
"Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
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Описание на критерия за подбор: Self declaration to undertake to take out and maintain 
business liability insurance with the coverage amounts specified below in the event of an 
award. Insurance coverage shall be provided without restriction and in full for the entire 
duration of the contact. The sum insured is available twice per annum. Financial loss: At least 
EUR 1,0 million. Please use the relevant form "Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Критерий: Сертификати от независими органи за стандарти за уверяване на качеството
Описание на критерия за подбор: Self-declaration on ISO 27001 certificate or comparable. 
Upon request by SPRIND GmbH following the submission of a tender, the bidder will provide 
the relevant documentation.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
английски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4D9LMNX2/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Communication shall only take place via the electronic procurement platform 
DTVP.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMNX2

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMNX2
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: английски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 05/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 2 Месеци
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: SPRIND GmbH asks - within its discretion - the bidder to 
submit, complete or correct documents, within the framework laid down by law (Section 56 (2) 
VgV).
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 05/06/2026 10:01:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: Bidders are not permitted to attend the opening of bids.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Reference is made to the tender 
documents.
Електронно фактуриране: Задължително

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMNX2/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMNX2/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMNX2
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMNX2
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Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer des 
Bundes
Информация за крайните срокове за преразглеждане: According to Article 160, Section 3 
of the German Act Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not 
permissible insofar as 1. the applicant has identified the claimed infringement of the 
procurement rules before submitting the application for review and has not submitted a 
complaint to the contracting authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the 
period pursuant to Article 134, Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of 
procurement rules that are evident in the tender notice are not submitted to the contracting 
authority at the latest by the expiry of the deadline for the application or by the deadline for the 
submission of bids, specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of 
procurement rules that first become evident in the tender documents are not submitted to the 
contracting authority at the latest by the expiry of the deadline for application or by the 
deadline for the submission of bids, 4. more than 15 calendar days have expired since receipt 
of notification from the contracting authority that it is unwilling to redress the complaint. 
Sentence 1 does not apply in the case of an application to determine the invalidity of the 
contract in accordance with Article 135, Section 1 (2) Article 134, Section 1, Sentence 2 
remains unaffected.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: SPRIND GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: SPRIND GmbH

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: SPRIND GmbH
Регистрационен номер: HRB 36977 (AG Leipzig)
Пощенски адрес: Lagerhofstr. 4
Град: Leipzig
Пощенски код: 04103
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (
DED51)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Friedrich Graf von Westphalen & Partner mbB Rechtsanwälte
Електронна поща: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Телефон: +49697191890-12
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие
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8.1.
 
ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer des Bundes
Регистрационен номер: 022894990
Пощенски адрес: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Град: Bonn
Пощенски код: 53113
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vk@bundeskartellamt.bund.de
Факс: +49 2289499-163
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: e1c3dc27-a4d6-4e8f-bc18-08ca2678729e  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 05/05/2026 19:20:33 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: английски
Номер на публикуване на обявлението: 313059-2026
Номер на броя на ОВ S: 88/2026
Дата на публикуване: 07/05/2026
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